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ר1 וַיְדַבֵּ֥
ve–konuştu
H1696

יְהוָה֖
Yahve
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
–diyerek
H0559

RAB Musaya &#351;&#246;yle dedi:

דַּבֵּר2֙
konuş
H1696

ל־ אֶֽ
–e
H0413

ן אַהֲרֹ֔
Harun
H0175

וְאָמַרְתָּ֖
ve–söyle
H0559

אֵלָי֑ו
ona
H0413

בְּהַעֲלֹֽתְךָ֙
–de–yaktitğında
H5927

אֶת־
–
H0853

ת הַנֵּרֹ֔
kandilleri

אֶל־
–e
H0413

֙ מוּל
karşı
H4136

פְּנֵי֣
yüzüne
H6440

ה הַמְּנוֹרָ֔
kandilin
H4501

ירוּ יָאִ֖
aydınlatacak
H0215

שִׁבְעַ֥ת
yedisi
H7651

הַנֵּרֽוֹת׃
kandillerin

&#8249;&#8249;Haruna de ki, yedi kandili kandilli&#287;in &#246;n&#252;n&#252; ayd&#305;nlatacak 
bi&#231;imde yerle&#351;tirsin.&#8250;&#8250;

וַיַּ֤עַש3ׂ
ve–yaptı

֙ כֵּן
öyle

ן אַהֲרֹ֔
Harun
H0175

אֶל־
–e
H0413

֙ מוּל
karşı
H4136

פְּנֵי֣
yüzüne
H6440

ה הַמְּנוֹרָ֔
kandilin
H4501

הֶעֱלָ֖ה
yaktı
H5927

נֵרֹתֶ֑יהָ
kandillerini

ר אֲשֶׁ֛ כַּֽ
–gibi

צִוָּ֥ה
buyurdu
H6680

יְהוָה֖
Yahve
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa'ya
H4872

Harun s&#246;yleneni yapt&#305;. RABbin Musaya buyurdu&#287;u gibi, kandilleri kandilli&#287;in 
&#246;n&#252;ne yerle&#351;tirdi.

וְזֶ֨ה4
ve–bu
H2088

ה מַעֲשֵׂ֤
işi
H4639

הַמְּנֹרָה֙
kandilin
H4501

ה מִקְשָׁ֣
dövme
H4749

ב זָהָ֔
altın
H2091

עַד־
–e–kadar
H5704

יְרֵכָ֥הּ
tabanına
H3409

עַד־
–e–kadar
H5704

פִּרְחָ֖הּ
çiçeğine
H6525

ה מִקְשָׁ֣
dövme
H4749

וא הִ֑
o
H1931

ה כַּמַּרְאֶ֗
–e–göre–görünüm
H4758

ר אֲשֶׁ֨
ki

הֶרְאָ֤ה
gösterdi
H7200

יְהוָה֙
Yahve
H3068

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֔
Musa'ya
H4872

ן כֵּ֥
öyle

ה עָשָׂ֖
yaptı

אֶת־
–
H0853

ה׃ הַמְּנֹרָֽ
kandili
H4501

פ
פ

Kandillik, aya&#287;&#305;ndan &#231;i&#231;ek motiflerine dek d&#246;vme alt&#305;ndan, RABbin Musaya 
g&#246;sterdi&#287;i &#246;rne&#287;e g&#246;re yap&#305;ld&#305;.

ר5 וַיְדַבֵּ֥
ve–konuştu
H1696

יְהוָה֖
Yahve
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
–diyerek
H0559

RAB Musaya &#351;&#246;yle dedi:

קַח6֚
al
H3947

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
Levilileri
H3881

מִתּ֖וֹךְ
–den–içinden
H8432

בְּנֵי֣
oğullarının

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail'in
H3478

וְטִהַרְתָּ֖
ve–arındıracaksın
H2891

ם׃ אֹתָֽ
onları
H0853

&#8249;&#8249;Levilileri &#304;sraillilerin aras&#305;ndan ay&#305;r&#305;p dinsel a&#231;&#305;dan 
ar&#305;nd&#305;r.
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ה־7 וְכֹֽ
ve–böyle–
H3541

ה תַעֲשֶׂ֤
yapacaksın

לָהֶם֙
onlara

ם הֲרָ֔ לְטַֽ
–için–arındırmak
H2891

הַזֵּ֥ה
serp

עֲלֵיהֶ֖ם
üzerlerine

מֵי֣
suyunu
H4325

את חַטָּ֑
günahın

ירוּ וְהֶעֱבִ֤
ve–geçirsinler

תַעַ֙ר֙
ustura
H8593

עַל־
üzerinde–

כָּל־
tüm–
H3605

ם בְּשָׂרָ֔
bedenlerinin
H1320

וְכִבְּס֥וּ
ve–yıkasınlar
H3526

בִגְדֵיהֶ֖ם
giysilerini

רוּ׃ וְהִטֶּהָֽ
ve–arınsınlar
H2891

Onlar&#305; ar&#305;nd&#305;rmak i&#231;in &#351;&#246;yle yapacaks&#305;n: G&#252;nahtan 
ar&#305;nd&#305;rma suyunu &#252;zerlerine serp; bedenlerindeki b&#252;t&#252;n k&#305;llar&#305; 
t&#305;ra&#351; etmelerini, giysilerini y&#305;kamalar&#305;n&#305; sa&#287;la. B&#246;ylece 
ar&#305;nm&#305;&#351; olurlar.

8֙ קְחוּ וְלָֽ
ve–alsınlar
H3947

ר פַּ֣
boğa
H6499

בֶּן־
oğlu–

ר בָּקָ֔
sığır
H1241

וּמִנְחָת֔וֹ
ve–tahıl–sunusunu
H4503

לֶת סֹ֖
ince–un
H5560

בְּלוּלָה֣
karışık

מֶן בַשָּׁ֑
yağla
H8081

וּפַר־
ve–boğa–
H6499

שֵׁנִ֥י
ikinci
H8145

בֶן־
oğlu–

ר בָּקָ֖
sığır
H1241

ח תִּקַּ֥
alacaksın
H3947

את׃ לְחַטָּֽ
–için–günah–sunusu

Sonra bir bo&#287;a ile tah&#305;l sunusu i&#231;in zeytinya&#287;&#305;yla yo&#287;rulmu&#351; ince un 
als&#305;nlar; g&#252;nah sunusu i&#231;in sen de ba&#351;ka bir bo&#287;a alacaks&#305;n.

9֙ וְהִקְרַבְתָּ
ve–yaklaştıracaksın
H7126

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
Levilileri
H3881

לִפְנֵי֖
önünde
H6440

הֶל אֹ֣
çadırının
H0168

מוֹעֵד֑
buluşmanın
H4150

קְהַלְתָּ֔ וְהִ֨
ve–toplayacaksın
H6950

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

ת עֲדַ֖
topluluğunu
H5712

בְּנֵי֥
oğullarının

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

Levilileri Bulu&#351;ma &#199;ad&#305;r&#305;n&#305;n &#246;n&#252;ne getir, b&#252;t&#252;n 
&#304;srail toplulu&#287;unu da topla.

וְהִקְרַבְת10ָּ֥
ve–yaklaştıracaksın
H7126

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֖ם
Levilileri
H3881

לִפְנֵי֣
önünde
H6440

יְהוָה֑
Yahve'nin
H3068

וְסָמְכ֧וּ
ve–koyacaklar
H5564

בְנֵי־
oğulları–

יִשְׂרָאֵ֛ל
İsrail'in
H3478

אֶת־
–
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
ellerini
H3027

עַל־
üzerinde–

ם׃ הַלְוִיִּֽ
Levililerin
H3881

Levilileri RABbin huzuruna getireceksin, &#304;srailliler ellerini &#252;zerlerine koyacaklar.

11֩ וְהֵנִיף
ve–sallayacak

ן אַהֲרֹ֨
Harun
H0175

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֤ם
Levilileri
H3881

תְּנוּפָה֙
sallama–sunusu
H8573

לִפְנֵי֣
önünde
H6440

יְהוָ֔ה
Yahve'nin
H3068

מֵאֵ֖ת
–den
H0854

בְּנֵי֣
oğullarının

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail'in
H3478

וְהָי֕וּ
ve–olsunlar
H1961

ד לַעֲבֹ֖
–için–hizmet–etmek
H5647

אֶת־
–
H0853

ת עֲבֹדַ֥
hizmetini
H5656

יְהוָֽה׃
Yahve'nin
H3068

Harun, RABbin hizmetini yapabilmeleri i&#231;in, &#304;sraillilerin aras&#305;ndan adak olarak Levilileri RABbe 
adayacak.
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וְהַלְוִיִּם12֙
ve–Levililer
H3881

יִסְמְכ֣וּ
koyacaklar
H5564

אֶת־
–
H0853

ם יְדֵיהֶ֔
ellerini
H3027

עַ֖ל
üzerinde

אשׁ ֹ֣ ר
başına

ים הַפָּרִ֑
boğaların
H6499

עֲשֵׂה וַ֠
ve–yapacaksın

אֶת־
–
H0853

ד הָאֶחָ֨
birini
H0259

את חַטָּ֜
günah–sunusu

וְאֶת־
ve–
H0853

הָאֶחָ֤ד
birini
H0259

עֹלָה֙
yakmalık–sunu

יהוָ֔ה לַֽ
–için–Yahve
H3068

ר לְכַפֵּ֖
–için–kefaret–etmek

עַל־
üzerinde–

ם׃ הַלְוִיִּֽ
Levililerin
H3881

&#8249;&#8249;Levililer ellerini bo&#287;alar&#305;n ba&#351;&#305;na koyacaklar; 
g&#252;nahlar&#305;n&#305; ba&#287;&#305;&#351;latmak i&#231;in bo&#287;alardan birini g&#252;nah 
sunusu, &#246;b&#252;r&#252;n&#252; yakmal&#305;k sunu olarak RABbe sunacaks&#305;n.

13֙ עֲמַדְתָּ וְהַֽ
ve–dikeceksin
H5975

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
Levilileri
H3881

לִפְנֵי֥
önünde
H6440

ן אַהֲרֹ֖
Harun'un
H0175

וְלִפְנֵי֣
ve–önünde
H6440

בָנָי֑ו
oğullarının

וְהֵנַפְתָּ֥
ve–sallayacaksın

אֹתָ֛ם
onları
H0853

תְּנוּפָ֖ה
sallama–sunusu
H8573

יהוָֽה׃ לַֽ
–için–Yahve
H3068

Levililer Harunla o&#287;ullar&#305;n&#305;n &#246;n&#252;nde duracaklar. Onlar&#305; adak olarak RABbe 
adayacaks&#305;n.

14֙ וְהִבְדַּלְתָּ
ve–ayıracaksın
H0914

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
Levilileri
H3881

מִתּ֖וֹךְ
–den–içinden
H8432

בְּנֵי֣
oğullarının

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail'in
H3478

יוּ וְהָ֥
ve–olacaklar
H1961

י לִ֖
–için–bana

ם׃ הַלְוִיִּֽ
Levililer
H3881

Levilileri &#246;b&#252;r &#304;sraillilerin aras&#305;ndan bu &#351;ekilde ay&#305;racaks&#305;n. Levililer 
benim olacak.

חֲרֵי־15 וְאַֽ
ve–sonra–

֙ כֵן
öyle

אוּ יָבֹ֣
girecekler
H0935

הַלְוִיִּ֔ם
Levililer
H3881

ד לַעֲבֹ֖
–için–hizmet–etmek
H5647

אֶת־
–
H0853

הֶל אֹ֣
çadırını
H0168

מוֹעֵד֑
buluşmanın
H4150

הַרְתָּ֣ וְטִֽ
ve–arındıracaksın
H2891

ם אֹתָ֔
onları
H0853

וְהֵנַפְתָּ֥
ve–sallayacaksın

ם אֹתָ֖
onları
H0853

ה׃ תְּנוּפָֽ
sallama–sunusu
H8573

&#8249;&#8249;Sen onlar&#305; ar&#305;nd&#305;r&#305;p adak olarak adad&#305;ktan sonra, Levililer 
Bulu&#351;ma &#199;ad&#305;r&#305;ndaki hizmeti yerine getirmeye ba&#351;layacaklar.

16֩ כִּי
çünkü

ים נְתֻנִ֨
verilenler
H5414

נְתֻנִ֥ים
verilenler
H5414

הֵמָּ֙ה֙
onlar
H1992

י לִ֔
–için–bana

מִתּ֖וֹךְ
–den–içinden
H8432

בְּנֵי֣
oğullarının

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail'in
H3478

תַּחַת֩
yerine
H8478

ת פִּטְרַ֨
açanı

כָּל־
her–
H3605

חֶם רֶ֜
rahimin
H7358

בְּכ֥וֹר
ilk–doğan
H1060

֙ כֹּל
tümü
H3605

מִבְּנֵי֣
–den–oğullarından

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

חְתִּי לָקַ֥
aldım
H3947

ם אֹתָ֖
onları
H0853

י׃ לִֽ
–için–bana

&#199;&#252;nk&#252; &#304;srailliler aras&#305;ndan Levililer t&#252;m&#252;yle bana verilmi&#351;tir. 
&#304;lk do&#287;anlar&#305;n, &#304;srailli kad&#305;nlar&#305;n do&#287;urduklar&#305; ilk erkek 
&#231;ocuklar&#305;n yerine onlar&#305; kendime ay&#305;rd&#305;m.
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י17 כִּ֣
çünkü

י לִ֤
–için–benim

כָל־
tüm–
H3605

בְּכוֹר֙
ilk–doğan
H1060

בִּבְנֵי֣
–de–oğullarında

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

ם בָּאָדָ֖
–de–adam
H0120

וּבַבְּהֵמָה֑
ve–hayvanda
H0929

בְּי֗וֹם
–de–gün
H3117

י הַכֹּתִ֤
vurduğumda
H5221

כָל־
tüm–
H3605

בְּכוֹר֙
ilk–doğanı
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
–de–ülkesinde
H0776

יִם מִצְרַ֔
Mısır'ın
H4714

שְׁתִּי הִקְדַּ֥
kutsadım
H6942

ם אֹתָ֖
onları
H0853

י׃ לִֽ
–için–bana

&#304;srailliler aras&#305;nda ilk do&#287;an insan ya da hayvan benimdir. M&#305;s&#305;rda ilk 
do&#287;anlar&#305; yok etti&#287;im g&#252;n, onlar&#305; kendime ay&#305;rd&#305;m.

וָאֶקַּח18֙
ve–aldım
H3947

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
Levilileri
H3881

חַת תַּ֥
yerine
H8478

כָּל־
tüm–
H3605

בְּכ֖וֹר
ilk–doğanın
H1060

בִּבְנֵי֥
–de–oğullarında

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

&#304;srailde ilk do&#287;an erkek &#231;ocuklar&#305;n yerine Levilileri se&#231;tim.

וָאֶתְּנָ֨ה19
ve–verdim
H5414

אֶת־
–
H0853

הַלְוִיִּ֜ם
Levilileri
H3881

׀נְתֻנִי֣ם 
verilenler
H5414

ן לְאַהֲרֹ֣
–için–Harun'a
H0175

יו וּלְבָנָ֗
ve–oğullarına

֮ מִתּוֹךְ
–den–içinden
H8432

בְּנֵי֣
oğullarının

֒ יִשְׂרָאֵל
İsrail'in
H3478

ד לַעֲבֹ֞
–için–hizmet–etmek
H5647

אֶת־
–
H0853

עֲבֹדַ֤ת
hizmetini
H5656

בְּנֵֽי־
oğullarının–

֙ יִשְׂרָאֵל
İsrail'in
H3478

הֶל בְּאֹ֣
–de–çadırında
H0168

ד מוֹעֵ֔
buluşmanın
H4150

ר וּלְכַפֵּ֖
ve–kefaret–etmek–için

עַל־
üzerinde–

בְּנֵי֣
oğullarının

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail'in
H3478

א ֹ֨ וְל
ve–değil
H3808

יִהְיֶ֜ה
olacak
H1961

בִּבְנֵי֤
–de–oğullarında

֙ יִשְׂרָאֵל
İsrail'in
H3478

גֶף נֶ֔
veba
H5063

בְּגֶשֶׁ֥ת
–de–yaklaştığında
H5066

בְּנֵֽי־
oğullarının–

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'in
H3478

אֶל־
–e
H0413

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
kutsala
H6944

&#304;srailliler kutsal yere yakla&#351;t&#305;klar&#305;nda belaya u&#287;ramamalar&#305; i&#231;in, 
onlar&#305;n ad&#305;na Bulu&#351;ma &#199;ad&#305;r&#305;ndaki hizmeti yerine getirmek ve 
g&#252;nahlar&#305;n&#305; ba&#287;&#305;&#351;latmak &#252;zere, onlar&#305;n aras&#305;ndan 
Levilileri Harunla o&#287;ullar&#305;na arma&#287;an olarak verdim.&#8250;&#8250;

עַש20ׂ וַיַּ֨
ve–yaptı

ה מֹשֶׁ֧
Musa
H4872

ן וְאַהֲרֹ֛
ve–Harun
H0175

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

ת עֲדַ֥
topluluğu
H5712

בְּנֵי־
oğullarının–

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'in
H3478

לַלְוִיִּ֑ם
Levililere
H3881

כֹל כְּ֠
–e–göre–tüm
H3605

אֲשֶׁר־
ki–

צִוָּ֨ה
buyurdu
H6680

יְהוָה֤
Yahve
H3068

אֶת־
–
H0853

מֹשֶׁה֙
Musa'ya
H4872

לַלְוִיִּ֔ם
Levililere
H3881

כֵּן־
öyle–

עָשׂ֥וּ
yaptılar

לָהֶ֖ם
onlara

בְּנֵי֥
oğulları

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

Musa, Harun ve b&#252;t&#252;n &#304;srail toplulu&#287;u Levililer i&#231;in s&#246;yleneni yapt&#305;lar. 
&#304;srailliler RABbin Musaya Levililerle ilgili verdi&#287;i her buyru&#287;u yerine getirdiler.

תְחַטְּא֣ו21ּ וַיִּֽ
ve–arındılar
H2398

הַלְוִיִּ֗ם
Levililer
H3881

֙ יְכַבְּסוּ וַֽ
ve–yıkadılar
H3526

ם בִּגְדֵיהֶ֔
giysilerini

נֶף וַיָּ֨
ve–salladı

ן אַהֲרֹ֥
Harun
H0175

אֹתָ֛ם
onları
H0853

תְּנוּפָ֖ה
sallama–sunusu
H8573

לִפְנֵי֣
önünde
H6440

יְהוָה֑
Yahve'nin
H3068

ר וַיְכַפֵּ֧
ve–kefaret–etti

עֲלֵיהֶ֛ם
üzerlerine

ן אַהֲרֹ֖
Harun
H0175

ם׃ לְטַהֲרָֽ
–için–arındırmak
H2891

Levililer kendilerini g&#252;nahtan ar&#305;nd&#305;r&#305;p giysilerini y&#305;kad&#305;lar. Sonra Harun 
onlar&#305; RABbin huzurunda adak olarak adad&#305;; onlar&#305; ar&#305;nd&#305;rmak i&#231;in 
g&#252;nahlar&#305;n&#305; ba&#287;&#305;&#351;latt&#305;.
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וְאַחֲרֵי־22
ve–sonra–

ן כֵ֞
öyle

אוּ בָּ֣
girdiler
H0935

הַלְוִיִּ֗ם
Levililer
H3881

ד לַעֲבֹ֤
–için–hizmet–etmek
H5647

אֶת־
–
H0853

דָתָם֙ עֲבֹֽ
hizmetlerini
H5656

הֶל בְּאֹ֣
–de–çadırında
H0168

ד מוֹעֵ֔
buluşmanın
H4150

לִפְנֵי֥
önünde
H6440

ן אַהֲרֹ֖
Harun'un
H0175

וְלִפְנֵי֣
ve–önünde
H6440

בָנָי֑ו
oğullarının

כַּאֲשֶׁר֩
–gibi

צִוָּ֨ה
buyurdu
H6680

יְהוָה֤
Yahve
H3068

אֶת־
–
H0853

מֹשֶׁה֙
Musa'ya
H4872

עַל־
üzerinde–

הַלְוִיִּ֔ם
Levililerin
H3881

ן כֵּ֖
öyle

עָשׂ֥וּ
yaptılar

ם׃ לָהֶֽ
onlara

ס
ס

Bundan sonra Levililer Harunla o&#287;ullar&#305;n&#305;n sorumlulu&#287;u alt&#305;nda Bulu&#351;ma 
&#199;ad&#305;r&#305;ndaki hizmetlerini yapmaya geldiler. RABbin Levililere ili&#351;kin Musaya verdi&#287;i 
buyruklar&#305; yerine getirdiler.

ר23 וַיְדַבֵּ֥
ve–konuştu
H1696

יְהוָה֖
Yahve
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
–diyerek
H0559

RAB Musaya &#351;&#246;yle dedi:

ֹ֖את24 ז
bu
H2063

ר אֲשֶׁ֣
ki

לַלְוִיִּ֑ם
Levililere
H3881

֩ מִבֶּן
–den–oğlundan

שׁ חָמֵ֨
beş
H2568

ים וְעֶשְׂרִ֤
ve–yirmi
H6242

שָׁנָה֙
yıl
H8141

עְלָה וָמַ֔
ve–yukarı
H4605

יָבוֹא֙
girecek
H0935

א ֹ֣ לִצְב
–için–orduda–hizmet–etmek
H6633

א צָבָ֔
ordu

ת בַּעֲבֹדַ֖
–de–hizmetinde
H5656

הֶל אֹ֥
çadırının
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
buluşmanın
H4150

&#8249;&#8249;Levililerle ilgili kural &#351;udur: Yirmi be&#351; ve daha yukar&#305; ya&#351;ta olanlar 
Bulu&#351;ma &#199;ad&#305;r&#305;nda hizmet edecekler.

25֙ וּמִבֶּן
ve–oğlundan

ים חֲמִשִּׁ֣
elli
H2572

שָׁנָ֔ה
yıl
H8141

יָשׁ֖וּב
dönecek
H7725

מִצְּבָא֣
–den–ordusundan

הָעֲבֹדָ֑ה
hizmetin
H5656

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ד יַעֲבֹ֖
hizmet–edecek
H5647

עֽוֹד׃
artık
H5750

Ancak elli ya&#351;&#305;na gelince yapt&#305;klar&#305; hizmetten ayr&#305;l&#305;p bir daha 
&#231;ad&#305;rda &#231;al&#305;&#351;mayacaklar.

ת26 וְשֵׁרֵ֨
ve–yardım–edecek
H8334

אֶת־
–
H0853

יו אֶחָ֜
kardeşlerine
H0251

הֶל בְּאֹ֤
–de–çadırında
H0168

מוֹעֵד֙
buluşmanın
H4150

ר לִשְׁמֹ֣
–için–tutmak
H8104

רֶת מִשְׁמֶ֔
görevi
H4931

ה וַעֲבֹדָ֖
ve–hizmet
H5656

א ֹ֣ ל
değil
H3808

ד יַעֲבֹ֑
hizmet–edecek
H5647

כָה כָּ֛
böyle
H3602

ה תַּעֲשֶׂ֥
yapacaksın

לַלְוִיִּ֖ם
Levililere
H3881

ם׃ בְּמִשְׁמְרֹתָֽ
–de–görevlerinde
H4931

פ
פ

Bulu&#351;ma &#199;ad&#305;r&#305;'nda g&#246;rev yapan karde&#351;lerine yard&#305;mc&#305; 
olacaklar, ama kendileri hizmet etmeyecekler. Levililer'in sorumluluklar&#305;n&#305; b&#246;yle 
d&#252;zenleyeceksin.&#8250;&#8250;
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